
Type de préparation:
Type of preparation / Tipo de preparado
Générateur d’aérosol (AE).
Aerosol shall (AE) / Generador de aerosoles (AE)
Contient:
Contain / Continente
TP 18, [CAS 39515-40-7],0.90g/kg: CYPHENO-
THRIN (2,2-DIMETHYL-3-(2-METHYLPROP-1-ENY L)
CYCLOPROPANECARBOXYLATE DE ALPHA-CYA-
NO-3-PHENOXYBENZYLE)
TP 18, [CAS 1166-46-7],1.13g/kg: D-TETRAME-
THRINE
TP 18, [CAS 23031-36-9], 0.32g/kg: PRALLETHRINE
TP18, [CAS 52918-63-5], 0.06g/kg, DELTAME-
THRINE (ISO)

Insecticide permettant de lutter ef-
ficacement contre les insectes ram-
pants (blattes) et volants (mouches, 
moustiques). 
Agréablement parfumé avec une 
légère odeur de lavande.
Combinaison d’un effet choc et 
d’un effet kill :
- Effet choc important par la pré-
sence de D-D trans Cyphénothrine 
et la D-Tétraméthrine.
- Effet kill grâce à la La Prallethrine 
et à la Deltamethrine.
Insecticide for effective control of crawling 
(cockroaches) and flying insects (flies, 
mosquitoes). Pleasantly scented with a slight 
smell of lavender. Combination of a shock 
effect and a kill effect: significant shock effect 
by the presence of D-D trans Cyphenothrin 
and D-Tetramethrin. Kill effect thanks to La 
Prallethrine and Deltamethrine.
Insecticida para el control efectivo del rastreo 
(cucarachas) e insectos voladores (moscas, 
mosquitos). Agradablemente perfumado con 
un ligero olor a lavanda. Combinación de 
un efecto de choque y un efecto de muertes:
efecto de choque significativo por la presencia 
de D-D trans Cyphenothrin y D-Tetramethrin.
Efecto matador gracias a La Prallethrine y 
Deltamethrine.

PROPRIÉTÉS
Properties / Propiedades

Usage strictement professionnel.
DANGER
Aérosol extrêmement inflammable.
Récipient sous pression : peut 
éclater sous l’effet de la chaleur.
Très toxique pour les organismes 
aquatiques, entraîne des effets 
néfastes à long terme.
L’exposition répétée peut provo-
quer dessèchement ou gerçures 
de la peau.
En cas de consultation d’un mé-
decin, garder à disposition le 
récipient ou l’étiquette.
Tenir hors de portée des enfants.
Tenir à l’écart de la chaleur, des 
surfaces chaudes, des étincelles, 
des flammes nues et de toute 
autre source d’inflammation. Ne 
pas fumer.
Ne pas vaporiser sur une flamme 
nue ou sur toute autre source 
d’ignition.
Ne pas perforer, ni brûler, même 
après usage.
Recueillir le produit répandu.
Protéger du rayonnement solaire. 
Ne pas exposer à une température 
supérieure à 50°C.
Eliminer l’emballage vide ou le 
produit non utilisé conformément 
aux prescriptions du règlement mu-
nicipal d’élimination des déchets. 
Dans le second cas, le recyclage 
de l’emballage sera proscrit.
Strictly for professional use. DANGER. 
Extremely flammable aerosol. Pressurised 
container : May burst if heated. Very toxic 
to aquatic life with long lasting effects. 
Repeated exposure may cause skin dryness or 
cracking. If medical advice is needed, have 
product container or label at hand. Keep out 
of reach of children. Keep away from heat, 
hot surfaces, sparks, open flames and other 
ignition sources. No smoking. Do not spray 
on an open flame or other ignition source. 
Do not pierce or burn, even after use. Collect 
spillage. Protect from sunlight. Do no expose 
to temperatures exceeding 50 oC/122oF. 
Dispose of contents/container in accordance 
with national regulations.

Para uso estrictamente profesional. PELIGRO. 
Aerosol extremadamente inflamable. Recipiente 
a presión: Puede reventar si se calienta. Muy 
tóxico para los organismos acuáticos, con 
efectos nocivos duraderos. La exposición 
repetida puede provocar sequedad o 
formación de grietas en la piel. Si se necesita 
consejo médico, tener a mano el envase 
o la etiqueta. Mantener fuera del alcance 
de los niños. Mantener alejado del calor, 
de superficies calientes, de chispas, de 
llamas abiertas y de cualquier otra fuente 
de ignición. No fumar. No pulverizar sobre 
una llama abierta u otra fuente de ignición. 
No perforar ni quemar, incluso después de 
su uso. Recoger el vertido. Proteger de la luz 
del sol. No exponer a temperaturas superiores 
a 50oC/122oF. Eliminar el contenido/el 
recipiente de conformidad con la n ormativa 
nacional.

PRÉCAUTIONS D’EMPLOI
Precautions for use / Precauciones de uso

Agiter avant emploi.
Fermer les portes et les fenêtres 
avant de traiter.
Procéder par brèves pulvérisations.
Shake before use. Close doors and windows 
before treating. Proceed with brief sprays.
Agitar antes de usar.
Cierre las puertas y ventanas antes de tratar.
Proceda con aerosoles breves.

UTILISATION
Use / Uso

VOLUME NET : 750 mL℮э

DESTINÉ À UNE UTILISATION INTÉRIEURE
Intended for indoor use / Destinado para uso en interiores

ACTION CHOC
Shock action / Acción de choque

EFFET MORTEL
Deadly effect / efecto mortal

I NSECT IC IDE
Insecticide / Insecticida

SPÉCIAL INSECTES
RAMPANTS & VOLANTS

Special insects crawling & flying /
Insectos especiales gatear y volar

BP 70539  -  81107 
CASTRES CEDEX 

FRANCE 
+33 (0)5 63 62 70 33

www.thouy.net

13
12

24

B50009B
UFI : HW7W-U6UK-K377-TNFP


